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ÖKK RISK CAPITAL IN THE EVENT 
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BY ACCIDENT
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1.	 Insurance fundamentals
1.1	 Insurance provider
The insurance provider is SOLIDA Versicherungen AG, Zurich (hereinafter 
referred to as the insurer).

ÖKK Versicherungen AG (hereinafter referred to as ÖKK) has concluded a 
collective insurance contract with SOLIDA as the insurer to provide insur-
ance cover in the event of death or disability caused by accident.

Customers of ÖKK may submit an application to ÖKK to be insured with 
SOLIDA against the financial consequences of death or disability.

Customers of ÖKK do not have a contract in place with SOLIDA. Under the 
Insurance Contract Act, however, if an insured event occurs, insured persons 
have a direct claim against SOLIDA for the benefits it insures. ÖKK accepts 
no liability for claims resulting from this accident insurance policy.

ÖKK Kranken- und Unfallversicherung AG, Landquart (hereinafter referred 
to as ÖKK KUV AG) shall be entitled to take all actions on behalf and for the 
account of ÖKK.

1.2	 Common Provisions
The Common Provisions (CP) of the ÖKK UNO or ÖKK LIVE product lines 
specified in the insurance confirmation shall apply. The CP shall apply muta-
tis mutandi for this collective insurance. They are an integral part of the pro-
visions of this insurance product. If the provisions of this insurance product 
differ from the CP, the provisions of this insurance product take precedence 
over the CP.

1.3	 Geographical scope
The insurance cover applies worldwide. If the insured person moves abroad, 
the insurance ends with the calendar year in which they move (unless the 
insurance has been suspended). 

1.4	 Period of benefits
An accident and its consequences are insured if the accident occurred dur-
ing the term of insurance cover.

1.5	 Conclusion of the insurance
The insurance can be concluded until the person turns 65 years of age.

1.6	 Age of insured person
The age of the insured person for the purpose of the insurance policy is the 
difference between the calendar year and their year of birth.

1.7	 Insured persons
Individuals who have registered for the accident insurance in accordance 
with these GIC and have received the insurance confirmation are insured.

1.8	 Start, duration and end of insurance
The start, duration and end of the insurance are guided by the CP that apply 
as per the insurance confirmation.

1.9	 Changes to insurance
It is possible to increase the insurance amount until the insured person turns 
65 years of age.

1.10	 Dissolution of the collective contract
The insurance cover ends if the collective insurance contract between the 
insurer and ÖKK Versicherungen AG is dissolved. The insured person must 
be notified in writing of the dissolution of this contact by no later than one 
month before the termination of the insurance cover.

1.11	 Contractual amendments
If the GIC are amended from the following calendar year, the new insurance 
conditions apply for the contractual partner of ÖKK. ÖKK shall provide noti-
fication of any amendments by no later than 30 days before the end of the 
calendar year. The contractual partner has the right to terminate the con-
tract as of the end of the current calendar year. Due notice shall be deemed 
to have been given if it is received by ÖKK by no later than the last day of 
the calendar year. If the contractual partner fails to provide ÖKK with due 
notice of termination, they are deemed to have accepted the amendment(s).

2.	 Scope of coverage
The insurance covers all occupational and non-occupational accidents, in-
cluding occupational diseases, provided there was an obligation to pay com-
pensation for them at the time they occurred in accordance with the Swiss 
Federal Accident Insurance Act (UVG, Art. 6–9).

An accident is the sudden, unintended injurious impact of an exceptional 
external factor on the human body, which results in an impairment of the 
person’s physical, mental or psychological health, or death. 

The following conclusive list of physical injuries are considered equivalent 
to accidents, provided they were not primarily caused by illness or attrition: 
bone fractures, dislocations of joints, meniscal tears, muscle tears, pulled 
muscles, tendon tears, ligament lesions and eardrum injuries. 

Physical injuries within the meaning of the above paragraph do not include 
non-accident-related damages to objects which were used as a result of an 
illness and replace a body art or bodily function. 

The following are also considered to be accidents:
	− health impairments caused by involuntarily breathing gases or vapours, 

or unintentionally consuming poisonous or corrosive substances; 
	− drowning; and
	− the following health impairments, provided the insured person sustains 

them on an involuntarily basis and they are caused by an insured accident 
event: frostbite, heatstroke, sunstroke and health impairments caused by 
ultraviolet radiation, excluding sunburn.

The following are also not considered to be accidents: illnesses of all types, 
in particular infectious diseases, asbestos-related damage, effects of ion-
ising radiation, damage caused by treatment or examination measures that 
were not required as a result of an insured accident and procedures carried 
out to the person’s own body.

3.	 Insurance amounts
3.1	 Level of insurance amounts
The insurance amounts listed in the insurance confirmation apply. 

3.2	 Maximum insurance amounts
3.2.1	 Maximum insurance amounts for children
The maximum insurance amount for the death of a child up to the age of 15 
is CHF 20,000.

The statutory death lump-sum payment from this and other insurance pol-
icies is a maximum of CHF 2,500 for children who are under two and a half 
years of age and a maximum of CHF 20,000 for children who are under 
twelve years of age.
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3.2.2	 Maximum insurance amounts in old age
The maximum insurance amounts for insured persons aged 66 (see section 
1.6) and above are CHF 20,000 in the event of death and CHF 100,000 in the 
event of disability.

Higher insurance amounts are automatically reduced to the maximum insur-
ance amounts as of the start of the next calendar year. 

The progression for disability insurance does not apply.

4.	 Death endowment policy
4.1	 Beneficiaries
If the accident causes the death of the insured person immediately or with-
in five years of the date of the accident, the insurer shall pay the insured 
amount upon death provided accident insurance was in place at the time of 
the accident

	− to the surviving spouse/registered partner;
	− if there is no surviving spouse, to the children, adoptive children and 

step-children in equal amounts;
	− if there are none of the above, to the parents in equal amounts;
	− if there are none of the above, to the siblings in equal amounts.

Spouses and children from a marriage that took place after the accident 
have no entitlement to any benefits.

In amendment of the above regulation, the insured person may notify ÖKK 
in writing that they wish to designate a beneficiary/exclude persons entitled 
to the benefits. Such a declaration may be revoked or amended at any time 
in writing.

If there are none of the above-mentioned beneficiaries, the insurer reim-
burses the costs of the funeral, but no more than 10% of the insurance 
amount, up to CHF 10,000.

The insurance benefits are owed irrespective of whether the insured event 
caused a loss of assets (fixed-sum insurance policy).

4.2	 Double death benefit
If the same accident results in the death of both parents or registered part-
ners, the insurer pays double the death lump-sum benefit of each insured 
parent/registered partner in equal parts to the minor or long-term incapaci-
tated children, step children or adoptive children who are in need of support.

4.3	 Deduction of disability lump-sum payment
Any disability lump-sum payment already paid out for the same accident is 
deducted from the death lump-sum payment.

5.	 Disability endowment policy
5.1	 Principle
If the accident results in an insured person suffering a disability that accord-
ing to medical theory is likely to be of an enduring nature, the insurer pays 
the insurance amount agreed for the disability provided accident insurance 
was in place at the time of the accident:

	− the full insurance amount for cases of full disability;
	− part of the insurance amount corresponding to the degree of disability for 

cases of partial disability.

The final degree of disability is calculated based on the condition of the 
insured person that has been recognised as likely to persist. However, the in-
surer may have the degree of disability conclusively determined five years or 
more after the accident. This will determine the current degree of disability 
at the time the assessment is carried out. Any changes to the degree of dis-

ability that subsequently occur, i. e. relapses and long-term consequences, 
are no longer insured. When determining the degree of disability, any ina-
bility to work arising as a result of the event is not taken into consideration.

Only the insured person is entitled to the disability lump-sum payment.

5.2	 Full disability
Full disability is considered to be:

	− the loss of or inability to use both arms or hands;
	− the loss of or inability to use both legs or feet, or the simultaneous loss of 

an arm or hand and a leg or foot;
	− full paralysis; and/or
	− complete blindness.

5.3	 Partial disability
In the case of partial disability, the proportion of the insurance amount for 
full disability is paid in line with the degree of disability. The degree of disa-
bility is calculated according to the following scale:

Loss of or complete inability to use the following:
	− Upper arm � 70%
	− Lower arm � 65%
	− Hand � 60%
	− Thumbs with metacarpal joint � 25%
	− Thumbs, metacarpal joint intact � 22%
	− End joint of the thumb � 10%
	− Index finger � 15%
	− Middle finger � 10%
	− Ring finger � 9%
	− Little finger � 7%
	− Leg above the knee � 60%
	− Leg below the knee � 50%
	− Foot � 45%
	− Big toe � 8%
	− Toe � 3%
	− Sight of one eye � 30%
	− Sight of the second eye for people with one eye � 50%
	− Hearing in both ears � 60%
	− Hearing in one ear � 15%
	− Hearing in one ear if hearing in the other ear had already been  

completely lost prior to the accident occurring � 30%
	− Sense of smell � 10%
	− Sense of taste � 10%
	− Kidney � 20%
	− Spleen � 5%
	− Extremely painful, severe functional restrictions to spinal column � 50%

In the event of a partial loss of or partial inability to use a body part, the 
degree of disability that applies shall be reduced accordingly.

If it is not possible to determine the degree of disability using the applicable 
scale, it shall be determined in line with the guidelines for determining the 
loss of bodily functions in accordance with the Federal Law on Accident 
Insurance (UVG) and the Swiss Federal Ordinance on Accident Insurance 
(UVV). 

In the event of a simultaneous loss of or inability to use multiple body parts 
as a result of the same accident, the degree of disability is usually calculated 
by adding together the percentages. However, the degree of disability cannot 
exceed 100%. In the event of an insured person losing all the fingers on one 
hand, only the disability lump-sum payment for the loss of the corresponding 
hand is paid out.
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6.	 Benefit restrictions
6.1	 Principle
The conditions regarding benefit restrictions in the CP as per the insurance 
confirmation do not apply. 

6.2	 Exclusion of benefits
There is no entitlement to insurance benefits:
a)	 as a result of war, civil war or war-like situations;

	− in Switzerland, the Principality of Liechtenstein or any neighbouring 
countries;

	− in other foreign countries unless the accident occurs within a period 
of 14 days of such events initially occurring in the country in which 
the insured person is staying and the outbreak of the hostilities is 
unexpected;

b)	 as a result of an earthquake in Switzerland and the Principality of Liech-
tenstein;

c)	 as a result of entering into extraordinary dangers. This includes the fol-
lowing:

	− foreign military service;
	− participating in acts of war or acts of terror;
	− involvement in fights and brawls unless the insured person was in-

jured by those fighting as an innocent bystander or as a result of going 
to a defenceless person’s aid;

	− risks the insured persons takes by seriously provoking others;
	− the consequences of disturbances of all kinds unless the insured per-

son can prove that they did not actively participate in such acts on the 
side of the perpetrators or incite them to further violence;

d)	 as a result of intentionally or consciously committing criminal acts, at-
tempting to do so, or participating in them;

e)	 as a result of the effects of ionising beams or damage caused by nuclear 
energy;

f)	 for accidents in which the insured person has a blood alcohol concentra-
tion of two parts per thousand or more unless there is clearly no causal 
relationship between the insured person’s intoxication and the accident;

Degree of 
disability (%)

Reimbursement (%)  
insured amount

  1     1 
  2     2 
  3     3 
  4     4 
  5     5 
  6     6
  7     7
  8     8
  9     9
10   10
11   11
12   12
13   13
14   14
15   15
16   16
17   17
18   18
19   19
20   20
21   21
22   22
23   23
24   24
25   25
26   28
27   31
28   34

Degree of 
disability (%)

Reimbursement (%)  
insured amount

29   37
30   40
31   43
32   46
33   49
34   52
35   55
36   58
37   61
38   64
39   67
40   70
41   73
42   76
43   79
44   82
45   85
46   88
47   91
48   94
49   97
50 100
51 105
52 110
53 115
54 120
55 125
56 130

5.4	 Severe disfigurements
With respect to persisting, severe disfigurements of the human body result-
ing from an accident (aesthetic damage, e. g. scars) for which no disability 
lump-sum payment is due, but which however, make the insured person’s 
social circumstances more difficult, the insurer pays up to the following 
percentages of the insurance amount agreed in the event of disability:

	− 10% for facial disfigurement
	−   5% for disfigurement of other body parts that are usually visible.

Benefits paid with respect to aesthetic damage shall also be limited to 
CHF 20,000.

There shall be no progressive payments.

5.5	 Pre-existing physical defects
If pre-existing physical defects (with the exception of the loss of an insured 
person’s second eye or the hearing in their second ear) aggravate the conse-
quences of the accident, this shall not result in a higher benefit being paid. If, 
prior to the accident, the insured person had already completely or partially 
lost the limb / organ or use thereof, the pre-existing degree of disability, as 
calculated in line with the aforementioned principles, is subtracted from the 
final degree of disability.

If pre-existing illnesses or infirmities that were not initially sustained as a 
result of the accident significantly aggravate the consequences of the acci-
dent, the insurance benefits are proportionally reduced; this is done at the 
time the degree of disability is determined and not when the disability lump-
sum payment is determined.

5.6	 Reimbursement in the case of disability
In the case of a disability of more than 25%, the reimbursement increases 
progressively up to 350% of the insurance amount.

Degree of 
disability (%)

Reimbursement (%)  
insured amount

57 135 
58 140 
59 145 
60 150 
61 155 
62 160 
63 165 
64 170 
65 175 
66 180 
67 185 
68 190 
69 195 
70 200 
71 205 
72 210 
73 215 
74 220 
75 225 
76 230 
77 235 
78 240

Degree of 
disability (%)

Reimbursement (%)  
insured amount

  79 245
  80 250
  81 255
  82 260
  83 265
  84 270
  85 275
  86 280
  87 285
  88 290
  89 295
  90 300
  91 305
  92 310
  93 315
  94 320
  95 325
  96 330
  97 335
  98 340
  99 345
100 350
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g)	 as a result of recklessness (actions by which the insured person exposes 
themselves to a considerable risk without taking or being able to take 
any measures that could reduce this risk to a reasonable level);

h)	 as a result of suicide or health impairments to the insured person’s own 
body that the insured person caused to themselves intentionally or in a 
state of full or partial diminished responsibility;

i)	 as a result of intentionally consuming or injecting medications, drugs or 
chemical products;

j)	 as a result of medical or surgical procedures that were not necessitated 
by an insured accident;

k)	 when using aircraft as a military pilot, other military crew member or 
Parachute Reconnaissance Company member;

l)	 when undertaking military parachute jumps;
m)	when undertaking air travel if the insured person intentionally breaches 

official regulations or is not in possession of official pieces of identifica-
tion and authorisations; and

n)	 for the statutory and regulatory cost-sharing amounts of the insured 
person under compulsory health care insurance.

6.3	 Benefit reductions
6.3.1	 Gross negligence
The insurer waives its right to reduce the benefits in the case of the insured 
accident being caused as a result of gross negligence.

6.3.2	 Non-accident-related factors
If non-accident-related factors impact the progression of an insured acci-
dent, the insurer only pays a part of the agreed benefits that is determined 
on the basis of a medical assessment. Here the non-accident-related factors 
are already deducted at the time the degree of disability is determined and 
not when the disability lump-sum payment is determined.

6.3.3	 Breach of obligations in the event of a claim
In the case of a culpable breach of the obligations by the insured person, the 
benefits may be reduced.

6.3.4	 Further benefit reductions
Any further benefit reductions are based on the UVG provisions (Art. 37–39) 
applicable at the time of the accident or the onset of the illness.

6.4	 Death caused by beneficiary
If a person causes the death of the insured person as a result of intentionally 
or consciously committing criminal acts, attempting to do so, or participat-
ing in them, this person shall have no claim to any payments resulting from 
the death.

If a beneficiary causes the death of the insured person due to gross neg-
ligence, the benefits they receive will be reduced; in particularly serious 
cases, they may be refused.

7.	 Retraining costs
If professional retraining is required as a result of an accident for which the 
insurer has paid benefits, the insurer will cover the appropriate costs for 
this, up to 10% of the insured disability amount.

8.	 Fees
The conditions regarding premiums and payments in the CP as per the con-
firmation apply mutatis mutandi.

The fee for the cover is calculated according to the age group of the insured 
person and the level of the insurance amounts. In each case, the fee remains 
guaranteed for one calendar year. There is no tariff guarantee. 

The age groups are 0 to 3 years, 4 to 15 years, 16 to 20 years and 21 to 65 
years. The last age group contains older people.

9.	 Process for making a claim
An accident that is likely to trigger the insurer’s obligation to provide bene-
fits must be reported to ÖKK immediately.

A death must be reported immediately, within ten days at the latest.

The insured person must undergo the examinations and follow the instruc-
tions of the doctors appointed by the insurer at its cost.

If any entitlement is lost as a result of non-compliance, the insured person 
must provide the insurer with any information requested concerning previ-
ous and current medical conditions as well as the accident and how treat-
ment is progressing within 30 days of such a written request being made. 
The insured person and the beneficiary must substantiate their claims to 
costs with doctor’s certificates. These may also be obtained by the insurer.

The insured person must release any doctors who have treated them follow-
ing an accident or illness from their duty of professional secrecy so that they 
can provide any information requested by the insurer.

If the insured person or beneficiary culpably fail to meet one of these obli-
gations, the insurer may reduce the benefits by the amount by which they 
would have been reduced had this obligation been duly met in good time, 
unless the insured person or beneficiary proves that their conduct contrary 
to the contract had no impact on the consequences of the accident or the 
establishment thereof.

10.	 Notifications to the insurer
All notifications and disclosures are to be made to ÖKK. The insurer rec-
ognises these notifications and disclosures as if they had been made to it. 
All notifications on the part of the insurer are duly sent to the last known 
address in Switzerland of the insured person or beneficiary.

11.	 Place of performance and place of jurisdiction
Besides Zurich as the place of jurisdiction, for all disputes arising out of this 
contract, the insurer acknowledges the place of jurisdiction to be the Swiss 
place of residence of the insured person or beneficiary. The insurer fulfils its 
obligations at the domicile of the insured person or beneficiary.

12.	 Applicable law
Furthermore, the current provisions of the Federal Act on Insurance  
Contracts (VVG) apply to this insurance policy.
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